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2.1.1.

2.1.

1.1.

See the notice on TED website 56910-2024 - Konkursas

Vokietija – Architektūros, statybų, inžinerijos ir inspektavimo paslaugos – TÜ-_-009/5743 - 
Neubau ZNA / Erw. Q-Station - Fachplanung Technische Ausrüstung Medizintechnik
OJ S 20/2024 29/01/2024
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
E. paštas: sschaefer2@bgu-tuebingen.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama centrinės valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

Procedūra
Pavadinimas: TÜ-_-009/5743 - Neubau ZNA / Erw. Q-Station - Fachplanung Technische 
Ausrüstung Medizintechnik
Aprašymas: Die BG Kliniken Tübingen und Ludwigshafen gGmbH planen am Standort der 
Klinik Tübingen, Schnarrenbergstraße 95 in 72076 Tübingen die Etablierung einer zentralen 
Notaufnahme mit Sprechstunden- und Diagnostikbereich sowie die Erweiterung und 
Modernisierung des Pflegebereiches für Rückenmarksverletzte.
Procedūros identifikatorius: 3cd392b4-ba93-4ec3-a1fe-84bd9c42bd9f
Vidaus identifikatorius: 80-23 (200)
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Es wird ein zweistufiges Verfahren geführt. Mit dem 
Teilnahmeantrag sind ausschließlich die unten unter Ziffer 1 aufgeführten Unterlagen (mit * 
markierte Anlagen nur gegen Abgabe einer Verschwiegenheitserklärung) vorzulegen (siehe 
auch Formblatt "Teilnahmeantrag" sowie die "Übersicht der Vergabeunterlagen"). Die 
Unterlagen sollen in der im Teilnahmeantrag genannten Reihenfolge bzw. mit entsprechender 
Nummerierung im Dateinamen vorgelegt werden. Unterlagen, die die spätere Angebotsphase 
betreffen, sind mit dem Teilnahmeantrag nicht vorzulegen. Der Auftraggeber wird die Bieter, 
die anhand der bekanntgemachten Kriterien aus dem Kreis der Bewerber ausgewählt werden 
(vgl. "Auswahlkriterien Teilnahmewettbewerb"), gesondert zur Abgabe eines Angebotes 
auffordern. Die Vergabestelle weist darauf hin, dass Unterlagen, die das Angebotsverfahren 
betreffen, zwar zur Information der Bewerber bereits mit der Bekanntmachung veröffentlich 
werden, aber lediglich Entwurfsfassungen darstellen. Die Änderung der Unterlagen bleibt 
vorbehalten. Mit der Aufforderung zur Angebotsabgabe werden ggf. finale Fassungen 
übermittelt.

Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir 
inspektavimo paslaugos

, Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71240000 Architektūros, inžinerijos ir planavimo paslaugos
71300000 Inžinerijos paslaugos

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/56910-2024
mailto:sschaefer2@bgu-tuebingen.de
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2.1.6.

2.1.4.

2.1.3.

2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH Schnarrenbergstrasse 95 
Miestas: Tübingen
Pašto kodas: 72076
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Tübingen, Landkreis (DE142)
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

Vertė
Numatoma vertė be PVM: 710 000,00 EUR

Bendra informacija
Papildoma informacija: Bekanntmachungs-ID: CXP4YHHHHW1
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

Pašalinimo pagrindai
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Bankrotas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Susitarimas su kreditoriais: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Sukčiavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Nemokumas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Pripažinimas kaltu dėl klaidingos informacijos, negalintis pateikti reikalaujamų dokumentų ir 
gautas konfidencialios informacijos apie šią procedūrą: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pripažinimas kaltu dėl sunkaus profesinio nusižengimo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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5.1.6.

5.1.2.

5.1.1.

5.1.

Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Socialinio draudimo įmokų mokėjimas(Automatinis vertimas): Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sustabdyta verslo veikla: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Mokesčių mokėjimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Pirkimo dalis

Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: TÜ-_-009/5743 - Neubau ZNA / Erw. Q-Station - Fachplanung Technische 
Ausrüstung Medizintechnik
Aprašymas: Gegenstand dieser Ausschreibung sind die Leistungen der Fachplanung 
Technische Ausrüstung Medizintechnik: Es werden stufenweise die Leistungsphasen 1-9 des 
Leistungsbildes Technische Ausrüstung in den Anlagengruppen 4, 5, und 8 (anteilig) (gem. 
Teil 4 Abschnitt 2 HOAI 2021 §§ 53 - 55 i.V.m. Anl. 15 Nr. 15.1) vergeben. Zudem werden die 
"Besonderen Leistungen" des Erstellens und Fortschreibens des technischen Teils eines 
Raumbuches, des Mitwirkens bei der vertieften Kostenberechnung, des Fortschreibens von 
Ausführungsplänen bis zum Bestand, der Überwachung der Mängelbeseitigung innerhalb der 
Verjährungsfrist, sowie die Leistungen der Mitwirkung bei der Beantragung und Abrechnung 
von Fördermitteln und die Leistungen des Fortschreibens der Bestandsunterlagen - Aufnahme 
in Bestandsdokumentation (u.a. Leitungsplanung), vergeben.
Vidaus identifikatorius: 80-23 (200)

Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71000000 
Architektūros, statybų, inžinerijos ir inspektavimo paslaugos

, Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71240000 Architektūros, inžinerijos ir planavimo paslaugos
71300000 Inžinerijos paslaugos

Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH Schnarrenbergstrasse 95 
Miestas: Tübingen
Pašto kodas: 72076
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Tübingen, Landkreis (DE142)
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

Bendra informacija
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

: Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ) taip
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5.1.9.

5.1.7.

Papildoma informacija: #Besonders geeignet für:freelance# Stufenweise Beauftragung der 
Leistungsphasen. Siehe Vertragsentwurf.

Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

Atrankos kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Ekonominė ir finansinė būklė
Pavadinimas: Umsatz
Aprašymas: - Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren sowie Umsatz des Unternehmens, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind (Umsatz des Unternehmens beim Leistungsbild 
Fachplanung Technische Ausrüstung Medizintechnik im Bereich Krankenhausbau) unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. 
Die Umsatzzahlen sollen belegen, dass der Bieter wirtschaftlich zur Ausführung des Auftrags 
in der Lage sein wird (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich);
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 10

Kriterijus: 
Rūšis: Techninis ir profesinis pajėgumas
Pavadinimas: Personal
Aprašymas: Jährliches Mittel der vom Bewerber / der ARGE (ggf. inkl. Unterauftragnehmer) in 
den letzten drei Jahren beschäftigten Ingenieure inkl. Inhaber (Dipl.-Ing. Univ./TU/TH/FH / 
Bachelor / Master oder vergleichbare Berufszulassung).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 10

Kriterijus: 
Rūšis: Kita
Pavadinimas: Referenzportfolio
Aprašymas: - Referenzen: Erklärung, dass in den letzten 6 Geschäftsjahren (Zeitraum 
01.01.2015 bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Bewerbungsfrist) 
vergleichbare Leistungen ausgeführt worden sind samt Angaben zum Auftraggeber (Name, 
Ansprechpartner, Kontaktdaten, Rechtsform, Unternehmensstruktur) und zum 
Referenzprojekt. Eine Referenz ist gleichwertig, wenn sie nach Art und Umfang den 
Anforderungen der ausgeschriebenen Leistung entspricht. Angaben zu: - Anzahl der 
Referenzen - Vergleichbarkeit im Hinblick auf die Aufgabenstellung: - Krankenhausbau 
allgemein (sehr gut vergleichbar) - Erfahrung mit dem Bau von Notaufnahmen oder 
Krankenhausbau mit Radiologischer Großgeräte-Diagnostik (sehr gut vergleichbar) - 
Erfahrung mit dem Bau von Stationen für Rückenmarksverletzte (sehr gut vergleichbar) - 
Erfahrung mit Förderprogrammen (sehr gut vergleichbar) - Bauen im lfd. Betrieb mit 
komplexen Anforderungen (sehr gut vergleichbar) - Umbauten oder Neubauten, jeweils mind. 
einmal nachgewiesen (sehr gut vergleichbar) - Vergleichbarkeit im Hinblick auf die erbrachten 
Leistungen (Angabe in Prozentpunkten) in den Leistungsphasen 1-9 des Leistungsbildes 
Technische Ausrüstung HLSK (sehr gut vergleichbar, wenn insgesamt mind. 90 Prozent der 
Leistungen nach der jeweils geltenden HOAI erbracht worden sind). Bei 
Bewerbergemeinschaften werden die erbrachten Leistungen der eingereichten Referenzen 
der Mitglieder getrennt betrachtet aber kumuliert gewertet, so dass eine Referenz auch sehr 
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gut vergleichbar ist, wenn insgesamt alle Leistungsphasen durch eine Bewerbergemeinschaft 
erbracht werden. - Vergleichbarkeit im Hinblick auf die Größenordnung: Das vorstehende 
Projekt hat eine Größenordnung von 67,7 Mio. EUR brutto, die Referenzen sollten daher 
jedenfalls eine Größenordnung (KG 200-700) von 65 Mio. EUR brutto aufweisen, um gut und 
70 Mio. EUR brutto oder mehr aufweisen, um sehr gut vergleichbar zu sein. Der Bewerber 
muss drei aus seiner Sicht am besten passenden Referenzen benennen - diese werden in die 
vergleichende Bewertung einbezogen. Werden mehr als drei eingereiht, werden 
ausschließlich die drei mit der höchsten Punktzahl bewertet. Mindestanforderung: Mindestens 
2 Referenzen für die Ausführung von Planungsleistungen vergleichbarer Art.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 80

Kriterijus: 
Rūšis: Tinkamumas verstis profesine veikla
Pavadinimas: Befähigung zur Berufsausübung
Aprašymas: 1. Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen nach § 123 Abs. 1, 4 GWB 
(Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); liegt ein zwingender 
Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige Unterlagen zur Selbstreinigung gemäß § 125 
GWB vorzulegen; 2. Nichtvorliegen von fakultativen Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 
GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); liegt ein 
fakultativer Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige Unterlagen zur Selbstreinigung 
gemäß § 125 GWB vorzulegen; 3. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu 
den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 
23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift gehören. 4. Erklärung, 
dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und 
nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes 
gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro 
belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen 
das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person
(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich). 5. Eintragung im Berufs- oder 
Handelsregister oder gleichwertige Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder 
Herkunftslandes des Bewerbers (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich); 6. Mitgliedschaft bei Berufsgenossenschaft oder gleichwertige Bescheinigung 
einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslands des Bewerbers (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich).

Kriterijus: 
Rūšis: Ekonominė ir finansinė būklė
Pavadinimas: Versicherung
Aprašymas: - (beabsichtigter/erfolgter) Abschluss einer Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung bei einem in der EU zugelassenen Versicherungsunternehmen 
mit einer für die Auftragsausführung angemessenen Deckungssumme für Personen- und 
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5.1.11.

5.1.10.

Sachschäden (Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden 
und 5,0 Mio. Euro für Sach- und Vermögensschäden, zweifach maximiert pro 
Versicherungsjahr und Schadensfall; Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur 
Eignung" erforderlich und ggf. zusätzlich Nachweis über Versicherung);
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5

Skyrimo kriterijai
: Kriterijus

: Rūšis Kokybė
Pavadinimas: Angaben zur Arbeitsweise
Aprašymas: Erläuterung der Herangehensweise anhand eines oder mehrerer geeigneter 
Referenzprojekte an das Projekt unter bestimmten Gesichtspunkten. Siehe unter 
Vergabeunterlagen 2.01

: Kategorija skyrimo kriterijaus svoris Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 35,00

: Kriterijus
: Rūšis Kokybė

Pavadinimas: Verfügbarkeit
Aprašymas: Darstellung der Verfügbarkeit und Vertretungsregelung. Siehe unter 
Vergabeunterlagen 2.01

: Kategorija skyrimo kriterijaus svoris Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 15,00

: Kriterijus
: Rūšis Kokybė

Pavadinimas: Personaleinsatz
Aprašymas: Erläuterung des geplanten Personaleinsatzes. Siehe unter Vergabeunterlagen 
2.01

: Kategorija skyrimo kriterijaus svoris Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 5,00

: Kriterijus
: Rūšis Kokybė

Pavadinimas: Berufserfahrung
Aprašymas: Berufserfahrung des zum Einsatz kommenden Personals. Siehe unter 
Vergabeunterlagen 2.01

: Kategorija skyrimo kriterijaus svoris Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20,00

: Kriterijus
: Rūšis Kaina

Pavadinimas: Honorar
Aprašymas: Honorar. Siehe unter Vergabeunterlagen 2.01

: Kategorija skyrimo kriterijaus svoris Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 25,00

Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHHHW1/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHHHW1/documents
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5.1.16.

5.1.15.

5.1.12.

Pavadinimas: Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. 
Bietende / Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht 
hinterlegt wurde.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHHHW1

Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHHHW1
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 14/02/2024 12:00:00 (UTC+1) Central European 
Time, Western European Summer Time
Terminas, iki kurio pasiūlymas turi galioti: 2 $name_timeperiod.MONTHS_PLURAL_lit
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber wird nach Ausübung seines pflichtgemäßen 
Ermessens über die Nachforderung von Unterlagen entscheiden. Kommunikation über das 
Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. Bietende / 
Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht hinterlegt 
wurde. Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Verpflichtung zur Angabe der Namen und 
beruflichen Qualifikationen der Personen, die für die Ausführung des Auftrags verantwortlich 
sind.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Alle Mitglieder der 
Bietergemeinschaft haften gegenüber dem Auftraggeber als Gesamtschuldner

Metodai
Preliminarioji sutartis: Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: Dinaminės pirkimo sistemos nėra
Elektroninis aukcionas: ne

Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zu Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. Teilt die 
Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so kann das 
Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHHHW1
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHHHW1
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schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: BG Kliniken 
Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammern des 
Bundes
TED eSender: Beschaffungsamt des BMI

8. Organizacijos

ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Beschaffungsamt des BMI
Registracijos numeris: 994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

ORG-0001
Oficialus pavadinimas: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
Registracijos numeris: DE143293432
Pašto adresas: Schnarrenbergstrasse 95
Miestas: Tübingen
Pašto kodas: 72076
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Tübingen, Landkreis (DE142)
Šalis: Vokietija
E. paštas: sschaefer2@bgu-tuebingen.de
Telefono numeris: +49 7071606-1748
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Bundes
Registracijos numeris: -
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefono numeris: +49 02289499-0
Fakso numeris: +49 02289499-163
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:esender_hub@bescha.bund.de
mailto:sschaefer2@bgu-tuebingen.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Bundes
Registracijos numeris: -
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefono numeris: +49 02289499-0
Fakso numeris: +49 02289499-163
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista: 5059caa5-ccb7-45cf-96ca-
c0b809bd8e9e-01

Pagrindinė pakeitimo priežastis: Atnaujinta informacija

Aprašymas: 5.1.9 Eignungskriterien Kriterium: Art: Sonstiges Bezeichnung: Referenzportfolio 
Beschreibung: Angaben zu: - Anzahl der Referenzen ... - Vergleichbarkeit im Hinblick auf die 
Aufgabenstellung: - Krankenhausbau allgemein (gut vergleichbar) ...

Pakeitimas
Pakeitimų aprašymas: 5.1.9 Eignungskriterien Kriterium: Art: Sonstiges Bezeichnung: 
Referenzportfolio Beschreibung: Angaben zu: - Anzahl der Referenzen ... - Vergleichbarkeit im 
Hinblick auf die Aufgabenstellung: - Krankenhausbau allgemein (sehr gut vergleichbar) ...
Pirkimo dokumentai buvo pakeisti: 26/01/2024

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b153aa18-ba8f-4475-a525-00eb0238972e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 26/01/2024 09:39:03 (UTC+1) Central European Time, Western 
European Summer Time
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 56910-2024
OL S numeris: 20/2024
Paskelbimo data: 29/01/2024
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